
 

 

 

 DEDICATED OFFERINGS 

 The Sanctuary Lamp is burning for 
Bernardino & Margherita Petruso 

This was requested by Tony & Nina Carullo 

 
Altar Bread & Wine has been offered for 

Our Parish Family 

 Altar Candles are Offered for 
Joanne Garramone 

This was requested by Anna & Len Burton 

 Altar Flowers are Offered for 
Our Parish Family 

OLMC MASS INTENTIONS 
 

SATURDAY, DECEMBER 31 
(Seventh Day within the Octave of the Nativity of the Lord) 
 5:00pm Our Parish Family 
 
SUNDAY, JANUARY 1 
(Solemnity of Mary, The Holy Mother of God) 
 8:00am Desmond Joyce (Requested by his Sister) 
 9:00am Bernardino e Margherita Petruso  
 10:00am Living & Deceased Members of  
    Our Lady of Mount Carmel Rosary Society 
 11:15am Gerlando Graci 
 12:30pm Edisson Ramiro Nivicela 
 2:30pm Our Lady of Nube 
 5:00pm Parish Family 
 
MONDAY, JANUARY 2 
(Saint Basil the Great & Gregory Nazianzen) 
   8:00am Anna Bertolotti 
 12:00pm Olinto Enrique Forero 
 
TUESDAY,  JANUARY 3 
(The Most Holy Name of Jesus) 
 8:00am Bernadino & Margherita Petruso 
 12:00pm Alice Anut 
 
WEDNESDAY, JANUARY 4 
(Saint Elizabeth Ann Seton) 
 8:00am  Anna Bertolotti 
 12:00pm  Joanne Garramone 
  
THURSDAY, JANUARY 5 
(Saint John Neumann) 
 8:00am Richard Styles 
 12:00pm Irene Dura 
  
FRIDAY, JANUARY 6 
(Saint Andre Bessette) 
 8:00am Purgatorial Society 
 12:00pm Isaac Tepale Mejia (2nd Anniversary) 
 7:30pm Familia Parroquial- Spanish Mass– Lower Church 
  
SATURDAY, JANUARY 7 
(Saint Raymond of Penyafort) 
 8:00am Margaret Brincat 
 5:00pm Vito Avena 
 
SUNDAY, JANUARY 8 
(The Epiphany of the Lord) 
 8:00am Vaclav Sedlacek 
 9:00am Salvatore Barretta  
 10:00am Anna Bertolotti 
 11:15am Antonino Ferraro 
 12:30pm Delfino Huitzil 
 5:00pm Parish Family 
 
Masses this week will be Celebrated in the Upper Church  
January 2nd through Saturday January 7th, 2017. 

WEDDINGS/BODAS 
Wedding arrangements should generally be made 6 months in advance. 
Arreglos para bodas generalmente deben hacerse 6 meses en avance. 

 

PRAY FOR THE SICK 
If you have a family member you wish to be prayed for, please let us know immediately 
and we will be happy to pray for them. The names will remain on the sick list for three 
weeks and thereafter repeated as requested. 
 

Week 1: 
Bill Celio   Rosa Maria Collado  Joseph Roeder Kevin Wooley 
Ana Petrak Iris Ortiz   Lydia Ayala Mario Valazquez  
Lynne Von Equidy Mary Frances Von Equidy Antonia Hoa Sharon Newman 
Sister Richard CSJ Tracy OΩDonnell  Robert Dempsey Margarita Dostall 
Victor Mayo Pedro Acevedo  Robert Lohman Mario Briones 
Deacon Manuel Barahona   Thomas Naughton 
 

Week 2: 
 

Week 3: 
Anthony Velez Juana Mitre  James Leung Brianna Mezia 
Antonio Tenaglia Salome Garcia  Mary Devitt Jean Latella 
Blanca Cisneros 

MARY, THE HOLY MOTHER OF GOD 
 

First Reading: Numbers 6:22-27 
The Lord promises his blessing on his chosen people. 
 

Second Reading: Galatians 4:4-7 
Paul shows that we are sons and daughters and heirs, because we are 
adopted brothers and sisters of MaryΩs son. 
 

Gospel: Luke 2:16-21 
Mary, kneeling by the manger, is present right at the start of our salva-
tion 

PLEASE PRAY FOR OUR DECEASED 
Myrna Donodeo Juan Cabrera  Martha Aguilar Dulfredo Rivera 
Aida Vasquez Jorge Rios  Abel Yllanes Aida Concha 
Mery Molina Claudia Concha  Rodolfo Rojas Jaime Concha 
Peggy Rose Viera 

JANUARY 1ST, нлмт— MARY, THE HOLY MOTHER OF GOD 



 

 

 

THIS WEEK AT OLMC PARISH INSTITUTE 
We try to keep our schedule that is printed in the bulletin as accurate 
as possible. For the most up-to-date calendar please visit our website 
at mountcarmelastoria.org. Thank you. 

 

Sunday January 1 
9:00am– 1:00pm Rosary Society  Lourdes A/B 
11:30pm– 12:30pm Czech Community       Guadalupe A/B 
 

Monday January 2 
5:00pm-7:30pm Consolation Ministry  Fatima 
5:30pm– 9:00pm CYO   Gym 
6:00pm– 9:00pm Cursillo   Lourdes A/B 
6:30pm– 8:00pm School of Mariachi    Guadalupe A/B 
 

Tuesday January 3 
7:00am– 5:00pm TYWLS   Gym 
5:00pm– 7:00pm Project Connect 1+2  Lourdes A+B 
5:30pm– 9:00pm CYO   Gym 
7:00pm– 9:00pm Marriage Encounter       Guadalupe B+ Fatima 
 

Wednesday January 4 
7:00am– 4:00pm TYWLS   Gym 
3:30pm– 7:00pm Religious Education  All Rooms 
7:00pm– 9:00pm CYO   Gym 
7:30pm– 10:30pm Young Adult Group  Fatima 
 

Thursday January 5 
7:00am– 5:00pm TYWLS   Gym 
5:30pm– 9:00pm CYO   Gym 
5:30pm– 7:30pm Religious Education  All Rooms 
 

Friday January 6 
7:00am– 4:30pm TYWLS   Gym 
4:30pm– 9:00pm CYO   Gym 
6:00pm– 9:00pm Spanish Choir  Nazareth 
7:00pm– 10:00pm Jornada Spanish Youth Guadalupe A 
7:00pm– 9:00pm Grupo Azteca  Fatima 
7:00pm– 8:30pm English RCIA  Assumption 
 

Saturday January 7 
9:00am– 9:00pm CYO   Gym 
9:00am– 12:00pm AA Meeting                   Guadalupe A/B+ Fatima 
10:00am– 1:00pm Saturday Lessons in Faith Lourdes A/B 
6:00pm-10:00pm Reunion de Servidores Lourdes A/B 
 

 
 

PARISH BULLETIN  BOARD 
BAPTISMS IN 2016-2017 
BAPTISM SCHEDULE—ENGLISH 

WEDNESDAY   SUNDAY 
Conference  8:00pm- Institute  Ceremony 2:00 pm 
January 18, 2017   January 22, 2017   
February 22, 2017   February 26, 2017   
March 22, 2017   March 26, 2017   
April 23, 2017   April 19, 2017   

 

HORARIO DE BAUTISMOS—ESPANOL 
MIERCOLES   DOMINGO 
Charla 8:00pm— Instituto   Ceremonia 2:00pm 
4 de Enero 2017   8 de Enero 2017   
8 de Febrero 2017   12 de Febrero 2017   
8 de Marzo 2017   12 de Marzo 2017   
5 de Abril 2017   9 de Abril 2017   

SUNDAY 8AM MASS ANTIPHONS 

Entrance Antiphon 
Salve, sancta Parens, enixa puerpera Regem, qui caelum 
terramque regit in saecula saeculorum. 
 

Hail, Holy Mother, who gave birth to the King, who rules 
heaven and earth for ever. 
 

Offertory Antiphon 
Felix namques es, sacra Virgo Maria, et omni laude dignissi-
ma: quia ex te ortus est sol iustitiae, Christus Desu noster. 
 

Happy are you, holy Virgin Mary, and most worthy of all 
praise, for from you arose the sun of justice, Christ our God.  

 

Communion Antiphon 
Exulta filia Ierusalem: ecce Rex tuus venit sanctus, et Salva-
tor mundi. 
 

Rejoice, O Daughter Sion; lift up praise, Daughter Jerusalem: 
Behold, your king will come, the Holy One and Savior of the 
world. 

RECTORY CLOSINGS 

The rectory offices of Our Lady of Mount Carmel and Saint 
Margaret Mary will be closed on Saturday, December 31, 2016 
through Monday January 2, 2017 for New YearΩs. The rectory 
will re-open on Tuesday January 3, 2017. We wish you, your 
family and loved ones a safe and blessed Christmas and New 
Year!  

NEW YEAR MASSES 2017 
 

Saturday, December 31st—New YearΩs Eve 
5:00pm—Mass 

 
Sunday,  January 1st, нлмт—New YearΩs Day-Upper Church 

 
English Masses:  8:00am, 10:00am, 11:15am, 5pm 

Spanish Masses:   12:30pm 
2:30pm-In Honor of Our Lady of Nube (Ecuador)  

followed by a Procession and Reception in the gym 
 

Lower Church 
9:00am (Italian), 10:30am (Czech)  

3:00 pm (Vietnamese)  
******************************************** 

ST. MARGARET MARY MASSES 
 

Sunday, January 1st, нлмт—New YearΩs Day—млΥмрam (Spanish) 



 

 

 

ST. MARGARET MARY 

THIS WEEK AT ST. MARGARET MARY             
                  

SUNDAY, JANUARY 1ST 
¶ 10:00 am– AA Meeting (English)- Rectory 

¶ 11:30 a.m. Spanish Faith Sharing Group – (Hall) 
 
WEDNESDAY, JANUARY 4TH: 

¶ 7:00 p.m.  Spanish Prayer Group  – (Hall + Chapel)
- Santa Margarita Maria 

¶ 7:30 pm– AA Meeting (English)- Rectory 

HORA SANTA, ADORACION Y  
BENEDICION DEL SANTISIMO SACRAMENTO 

Cada primer Sabado del mes en Santa Margarita Ma-
ría de 7:00pm a 9:00pm. Todos estan Invitados. 

 

AA MEETING (ENGLISH) 
Sundays -10am -11am- Closed Discussion Meeting 

Wednesday– 7pm– 8pm- Step Meeting  
(Tradition Last Wednesday of the Month) 

in the Rectory Room  
 

DEVOCION A LA DIVINA MISERICORDIA 
El grupo devocional a la Divina Misericordia se reune 
cada segundo Sabado del mez a las 3pm en la capilla 
de Santa Margarita Maria. 
 

άDREAM ACTέ DEFERRED ACTION APPLICATIONS ARE  
AVAILABLE & CONSULTS RE. ADMINISTRATIVE RELIEF 
If you have any questions or would like to set up an 
appointment please call at 718-721-9020. 

 

 ACCION DIFERIDA - ASISTENCIA CON  
ALIVIO ADMINISTRATIVO 

Las aplicaciones para la acción diferida para los llega-
dos en la infancia están disponibles. Si usted tiene al-
guna pregunta y/o quiere hacer  una cita por favor 
llamar al 718-721-9020. 
 

RUMMAGE SALE/ VENTA 
There will be a rummage sale on January 10, 11 & 12, 
2017. Doors open at 9:00am.  
 

Habra una venta el 10, 11 y 12 de Enero del 2017. Las 
puertas se abren a las 9:00am.  
 
 

ST. MARGARET MARY FOOD PANTRY NEWS 
In the month of November 2016 a total of 2,721 peo-
ple were served. This included 1,285 children, 1,186 
adults and 255 seniors. You may come in Tuesdays, 
Wednesdays or Fridays at 11:00am 

MASS INTENTIONS THIS WEEK 
  

SUNDAY,  JANUARY 1ST 
(THE NATIVITY OF THE LORD) 
  10:15 am   

 
 

INCOME TAX PREPARATION 
St. Margaret Mary   

9-18 27 Ave. Astoria, NY 11102 
 

Federal and NY State Forms  
You may be eligible for earned 

income tax credit 
OBTAIN TAXPAYER  

IDENTIFICATION NUMBERS  
 

Call Denise for more info:  
(718) 721-9020 

 
 

 
IMPUESTOS (INCOME TAX)  

SE PREPARAN AQUÍ: 
Santa Margarita María  

9-18 27 Ave. Astoria, NY 11102 
 

Formulario Federal y Estatal de NY 
Usted hasta pueda calificar para el 
crédito de los impuestos de salario 

 

Obtenga su número de  
identificación de impuestos 

 
Llame a Denise para más  

información al:    
(718) 721-9020  

SUPPORT OUR PARISH FOOD PANTRY WITH  
OUR ROSARY SOCIETY:  

In a cooperative venture between the 
parish Rosary Society and our Parish 
Food Pantry at St Margaret Mary, we 
have instituted a monthly food collec-
tion on the First Sunday of the month at 
all Masses. Please bring only dried or 
canned foods (non-perishables). Please 
no food beyond expirations dates. Thank you for your help 
in carrying out the Corporal Works of Mercy in this era of 
need. All women of the parish are welcome to join them in 
their prayer, good works, and conviviality. Next Pantry is 
Sunday, February 5, 2017. 

 
 

APOYO DESPENSA DE COMIDAS Y   
NUESTRA SOCIEDAD DEL ROSARIO:  

En una iniciativa conjunta entre la Sociedad del Rosario y la 
Parroquia despensa de alimentos a Santa Margarita María, 
que se instituyo una colección mensual de alimentos en el 
primer domingo del mes en todas las misas. Favor de traer 
solamente los alimentos secos o enlatados (no perecederos). 
Por favor no comida expirada. Gracias por su ayuda en la 
realización de las Obras de Misericordia Corporales en esta 
época de necesidad. Todas las mujeres de la parroquia están 
invitados a unirse a ellos en sus oraciones, buenas obras, y la 
convivencia domingo projimo. Proxima vez: 5 de Febrero del 
2017. 
 
 

 



 

 

 

ADULT SEWING GROUP 
Interested in learning to sew? Already know how but 
need to brush up? Free lessons age 10+, alternate Satur-
days at 3:30pm in the parish center. Email Louise for spe-
cific meeting dates at lwalton3@nyc.rr.com or check the 
parish website calendar. 
 
 
 
 
 

SOCIETY OF SAINT VINCENT DE PAUL GIVES BACK 
Our Lady of Mount Carmel should share in the profits. 
For every car, truck or van, running or not, the Society of 
St. Vincent de Paul will give back to our church $50/$100 
per vehicle. Maybe you donΩt have a vehicle, but a family 
member, friend or neighbor has an old or neglected vehi-
cle that they would like to dispose of. Call the Society of 
St. Vincent de Paul at 718.491.2525. Thank you for your 
participation. 

FROM THE OGLE OFFICE 

Dear friends, 
 Is it possible we have started another new calendar year? 
2016 was remarkable in so many ways: the appearance of drones 
and self-driving cars, more gadgets from Apple, more Olympic rec-
ords, many political surprises, not to mention another very good 
season for the Mets! In our parish not only did we celebrate an 
extraordinary milestone anniversary of 175 years, but did so with 
the privilege of hosting the Holy Doors in the Extraordinary Jubilee 
Year of Mercy. Our goals for the Dosquicentennial were άunity, 
diversity, celebration and opportunityέΦ Now in 2017 we must get 
back not only to the post-holiday grind, but to the business of 
maintaining what our parish has sought to do throughout its anni-
versary year, that is, to realize our parish mission statement which 
states: 

WELCOME 
The Mission of our parish is to serve our neighbors with Jesus, to 
pray in faith with Jesus, and to teach as His Church with Jesus, so 
άthat all may have more abundant lifeέΦ (John 10:10). The Word of 
God, the Sacraments, and the Catechism of the Catholic Church are 
the instruments and standards of this work of evangelization. 
 

In order to do so better, we will within the next few months be re-

constituting our Parish Pastoral Council (PPC), which has functioned 

during the anniversary year as a group of numerous sub-

committees comprising over seventy people. We will be studying 

how we may better serve you all in this regard. Meanwhile, our 

priests and staff wish you all a very happy and blessed New Year. 

       
     God love you, 
     Msgr. Sean G. Ogle 

DE EL PASTOR 

Queridos amigos,  
 ¿Es posible que hayamos comenzado otro año calendario 
nuevo? El año 2016 fue notable de muchas maneras: la aparición de 
άdronesέ y automóviles auto-dirigidos, más άgadgetsέ de Apple, más 
récords olímpicos, muchas sorpresas políticas, ¡para no mencionar 
otra muy buena temporada para los Mets! En nuestra parroquia no 
sólo celebramos un aniversario extraordinario de 175 años, sino que lo 
hicimos con el privilegio de acoger las Puertas Sagradas en el Año Ex-
traordinario de la Misericordia. Nuestras metas para el Dosquicenten-
nial fueron "unidad, diversidad, celebración y oportunidad". Ahora en 
2017 debemos regresar no solo a la rutina de la vida, sino al negocio 
de mantener lo que nuestra parroquia ha tratado de hacer a lo largo 
de su año de aniversario, es decir, realizar nuestra declaración de mi-
sión de la parroquia que dice: 

 
BIENVENIDO 

La misión de nuestra parroquia es servir a nuestros vecinos con Jesús, 
orar con fe con Jesús, y enseñar como Su Iglesia con Jesús, para que 
"todos tengan vida más abundante". (Juan 10:10). La Palabra de Dios, 
los Sacramentos y el Catecismo de la Iglesia Católica son los instrumen-
tos y las normas de esta obra de evangelización. 
 
Para hacerlo mejor, en los próximos meses estaremos re-
constituyendo nuestro Consejo Pastoral Parroquial (PPC), que ha fun-
cionado durante el año del aniversario como un grupo de numerosos 
sub-comités que comprenden a más de setenta personas. Estaremos 
estudiando cómo podemos servirle mejor a todos en este sentido. 
Mientras tanto, nuestros sacerdotes y nuestro personal desean a to-
dos un feliz y bendito Año Nuevo.   
        
     Dios te cuide,  
     Mons. Sean G. Ogle 

OLMC ONLINE UPDATES & RESOURCES 
We are pleased to announce that you can now request a 
copy of your Baptism, Communion, Confirmation or Mar-
riage Certificates through our website. Under the Sacra-
ments tab click the sub-tab άRequest a Certificate.έ Fill in 
all the information and your certificate will be mailed to 
you or you can pick it up. 
 
Nos da gusto anunciarles que ahora puede pedir una co-
pia de certificados de Bautizo, Comunión, Confirmación o 
Matrimonio por medio de nuestra pagina web. Bajo la 
pestaña de Sacramentos haga clic en άRequest a Certifi-
cateέ (Pedir un Certificado). Llene la información y su 
certificado será enviado a su casa o lo podrá recoger en 
la oficina. Para su conveniencia se ha traducido en ingles/ 
español. 

 
www.mountcarmelastoria.org 
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PASTORAL INSTITUTE: FOUNDATIONS FOR  
MINISTRY PROGRAM 

Foundations for Ministry Program 
Are you thinking about volunteering for a parish ministry?  
Are you already in ministry or part of the Parish Pastoral 
Council but need an update on the teachings of the Catho-
lic Church?  Perhaps the Pastoral InstituteΩs Foundations for 
Ministry Program is for you! This 10-week program, de-
signed for adult learners, covers a different topic each 
week. For example, The Emerging Role of the Laity; Jesus: 
His Message, His Ministry; and One Church, Many Faces. 
Classes begin in January and are being offered in Brooklyn 
and in Queens in English and Spanish. If you are interested, 
please ask the pastor for a copy of the registration infor-
mation form or go to  
http://dioceseofbrooklyn.org/get-involved/pastoral-
institute/foundations-ministry/ for more information and 
to register.  Registrations online only!  For more infor-
mation you may also contact the Pastoral Institute at 
718/281-9556 or at  
pastoralinstitute@diobrook.org.  
 

El Programa Fundamentos Para los Ministerios 
¿Está  pensando  dar de su tiempo en un  ministerio parro-
quial?  ¿Ya  está colaborando en un ministerio o es miem-
bro del Consejo Pastoral Parroquial pero quiere actualizar 
su conocimiento de las enseñanzas de la Iglesia Católica? 
¡Tal vez el programa Fundamentos Para Los Ministerios 
ofrecido por el Instituto Pastoral, es para usted! Este pro-
grama de 10 semanas, especialmente diseñado para estu-
diantes adultos, trata a un tema diferente cada semana.  
Por ejemplo, El papel Emergente de los Laicos; Jesús: Su 
Mensaje, Su Ministerio; y Una Iglesia, Muchos Rostros.  Las 
clases empiezan en enero y se ofrecerán en Brooklyn y en 
Queens.   Además de español, el programa también se 
ofrecerá en inglés. Si usted está interesado, por favor pída-
le al párroco una copia del formulario de información o 
vaya al  http://dioceseofbrooklyn.org/get-involved/pastoral
-institute/foundations-ministry/ para más información.  
¡Las inscripciones se tomarán solo en línea!  Comuníquese 
con el Instituto Pastoral para más información  al 718/281-
9556  o en pastoralinstitute@diobrook.org.   

 

BLOOD DRIVE! 
Our Lady of Mount Carmel will host a blood drive on 
Sunday, January 15, 2017 from 9:15am– 3:00pm. Please 
consider donating, your donation helps save up to 3 li-
ves! 

 
SECOND COLLECTIONS/ SEGUNDA COLECTA 

 
January 8, нлмт– There will be a second collection after com-
munion for άDiocesan MissionέΦ Your donations, as always, are 
very much appreciated. 
 
8 de Enero, нлмт– Habra una segunda colecta 
después de la comunión para Misiones Diocesa-
nas. Sus donaciones, como siempre, son muy 
apreciadas. 

2016 GIVING TREE 
Our 8th annual Giving Tree to help those less fortunate than us has 
begun.  From now through the weekend of January 8, there will be 
4 trees decorated with tags that will benefit BRIDGE TO LIFE 
and some parish members from St. Margaret Mary who need our 
assistance.  
These trees will be located in the following areas: 1) in the narthex 
of the upper church, 2) in the West Vestibule near the elevator and 
3) two in the lower church. 
We hope you are able to take a tag or more if possible and buy the 
items listed. Please do not wrap the gift. Just tape the tag to the 
bag or box so we can identify the item and where it is to go. 
Please bring the gift no later than the weekend of January 8 and 
give to an usher during Masses or bring to the Rectory for safe 
keeping. We all know times are tough but for those of us lucky 
enough, a donation will aid someone during this time of year 
where it is better to give than to receive. God bless you and your 
families for your generosity. 
  

ARBOL DE REGALOS 
Nuestra octava edición de árbol de regalos para ayudar a aquellos 
menos afortunados que nosotros ha comenzado. A partir este fin 
de semana y hasta el fin de semana del 8 de enero, habrán 4 árbo-
les decorados con etiquetas que beneficiarán al PUENTE A LA VIDA 
y algunos miembros de la parroquia de Santa Margarita María que 
necesitan nuestra ayuda. 
Estos árboles se encuentran en las siguientes áreas: 1) en el nártex 
de la iglesia arriba, 2) en el vestíbulo oeste cerca del ascensor y 3)  
dos en la iglesia de abajo. 
Esperamos que tomen una etiqueta o más si es posible y puedan 
comprar los artículos mencionados. Por favor, no envuelva los 
regalos. Simplemente pegue la etiqueta a la bolsa o caja para que 
podamos identificar el articulo y a donde va a ir.   
Vamos a colectar hasta el primer fin de semana de enero.  Por fa-
vor, traiga el regalo y darlo a un ujier durante las misas o lleven a la 
Oficina durante las horas de trabajo. Todos sabemos que estamos 
en tiempos difíciles, aquellos de nosotros que podamos hacer una 
donación será bien recibida. Dios los bendiga a ustedes y a sus fa-
milias por su generosidad. 

ROSARY SOCIETY MONTHY MEETING 
The Rosary Society will have its monthly meeting on 
Sunday, January 8th, 2017 in the Parish Institute– 
Lourdes Room following the 10:00am mass. We wel-
come parishioners to join us and members are encour-
aged to bring a friend. Refreshments will be served. 

http://dioceseofbrooklyn.org/get-involved/pastoral-institute/foundations-ministry/
http://dioceseofbrooklyn.org/get-involved/pastoral-institute/foundations-ministry/
mailto:pastoralinstitute@diobrook.org
http://dioceseofbrooklyn.org/get-involved/pastoral-institute/foundations-ministry/
http://dioceseofbrooklyn.org/get-involved/pastoral-institute/foundations-ministry/
mailto:pastoralinstitute@diobrook.org
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PRAYER OF THE WEEK 
The Solemnity of Mary Mother of God commemorates the 
divine motherhood of the Blessed Virgin Mary, the God-
Bearer, Mother of our Lord and God Jesus Christ. It is celebrat-
ed on January 1st, one week after Christmas. 
 
Rejoice Mary, Mother of God, 
Virgin, full of grace, 
the Lord is with thee: 
blessed art thou among women 
and blessed is the Fruit of thy womb, 
for thou hast borne the Savior of our souls. 
Meet it is in truth, to glorify thee, 
O Birth-giver of God, 
ever blessed, and all undefiled, 
the Mother of our God. 
More honorable than the Cherubim, 
and beyond compare 
more glorious than the Seraphim, 
thou who without stain didst bear God the Word, 
true Birth-giver of God, we magnify thee. 
 
Submitted by Elaine Rodriguez 
Share your favorite prayers: 
media@mountcarmelastoria.org 

άSadly, so many Catholics sit back in their pews like uninter-
ested spectators, unaware that Christ, the Living Lord, is pre-
sent to them and wants them to make Himself known to 
them. This DVD series helps to shape the minds of Catholics 
everywhere, who are seeking to make sense of the Mass. It 
will draw hearts closer to Christ, and move them to become 
His faithful followers.έ     -Cardinal Sean P OΩMalley O.F.M. 
Cap.— Archbishop of Boston, Massachusetts 
 
Dr. Tom Curran is a popular speaker, author, and radio host 
who is also Executive Director of My Catholic Faith Ministries, 
a Catholic Apostolate dedicated to bringing to life the hidden 
riches of the faith that have remained buried for many Catho-
lics. Tom has a graduate degree from the Gregorian University 
in Rome, and a Ph.D. in Systematic Theology from the Catholic 
University in Washington, D.C. 

THE MASS 
Do you hear Mass is boring? ItΩs the same old thing week after 
week, or do you find yourself saying something similar? If so, 
this DVD series is for you. Dr. Curran accompanies you from 
the time you pull into the parking lot for Mass, until you walk 
out the doors after the final blessing, using examples from 
everyday life that will move you deeply and at times make 
you laugh. By the end you will see with new eyes what is so 
familiar to you, and hear with new ears what youΩve heard 
over and over at Mass, and your response will never be the 
same.  

Presentations in this Series: 

Time: 10 a.m. – мн noon 
Place: Parish Center (Lourdes Room) 

 
Presented by:  Dr. Tom Curran   

Guest Moderator: Fr. Wlad Kubrak 

January 7  Jesus Christ Present in the Eucharist 

VOCATION STATION 
 
New York State Vocation Retreat – January, 3 – р 
Discerners from the eight dioceses in New York State come togeth-
er for a three-day retreat, held in Syracuse, NY.    
 

Monthly Holy Hour and Fellowship – Friday, Jan. 20 
An evening of prayer and vocation fellowship for junior high and 
high school students, with praise and worship music, adoration of 
the Blessed Sacrament, reflection, and refreshment. 7:30PM to 
10PM 
 

Most Precious Blood Church 
70 Bay 47th Street  

Brooklyn, NY 11214 
 
 
Dominican Sisters of Hawthorne- March 10-12, 2017 
We invite young women who are discerning a religious vocation to 
join us for a weekend of sharing in our life of prayer and aposto-
late. Reservations are required. For information please contact 
Sister Alam Marie 845.745.1319 vocationdirector@hawthorne-
dominicans.org.  

ADORATION OF THE BLESSED  
SACRAMENT—FIRST FRIDAYS 

Spiritual writers speak of  Adoration of the 
Blessed Sacrament as the Mass held in con-
templationέΦ  As a way of encouraging de-
votion to the Eucharist, we invite everyone 
to spend some time before the Blessed 

Sacrament each  First Friday of the month.  Exposition 
and Adoration of the Blessed Sacrament will take place 
after the 8:00 am Mass until the 12 Noon Mass. Come 
join us in prayer. 


